
Varianta 6. 

În vigoare din: 23.02.2026. 

 

§ 1 Domeniu de aplicare 

(1) Prezentele Termeni și Condiții Contractuale Generale (denumite în continuare: TCG) 
reglementează vânzările de produse de către BioTechUSA Kft. (1033 Budapesta, Huszti 
út 60.) și BioTech USA Polska sp. z.o.o. (ul. ZAMKOWA, nr 21A, lok. 4A, miejsc. PABIANICE, 
kod 95­200, poczta PABIANICE, țara POLONIA) – denumite în cele ce urmează: 
„BioTechUSA” – către anumiți parteneri B2B – denumiți în cele ce urmează: „Client” sau 
„Partener” – și revalorificarea produselor de către Partenerii B2B. 

Conținutul contractelor încheiate prin comanda Partenerilor menționați mai sus este 
determinat – pe lângă dispozițiile legale obligatorii aplicabile – de prezentele TCG, 
precum și de condițiile speciale acceptate reciproc de părți. 

În cazul în care dispozițiile unui contract individual încheiat cu Clientul diferă în mod 
expres față de dispozițiile prezentelor TCG, dispozițiile contractului individual sunt 
prevalente. Dispozițiile prezentelor TCG sunt valabile pentru toate livrările și serviciile 
comandate în viitor de Client sau ofertele ce vor fi făcute către Partener, chiar dacă 
dispozițiile TCG nu sunt stipulate în mod expres. 

Dispozițiile speciale ale contractelor B2B încheiate cu Partenerii înregistrați în anumite 
țări, precum și dispozițiile speciale ale contractelor B2B încheiate cu privire la efectul 
teritorial în anumite țări, pot diferi de dispozițiile generale ale prezentelor TCG, iar aceste 
diferențe ale condițiilor contractuale sunt incluse în dispozițiile speciale ale prezentelor 
TCG. 

BioTechUSA are dreptul să modifice dispozițiile prezentelor TCG în cadrul legislației 
aplicabile. Eventualele modificări nu afectează contractele deja încheiate (comenzile 
acceptate). 

(2) TCG ale Clientului sau ale unei terțe părți nu sunt aplicabile, chiar dacă BioTechUSA 
nu se opune în mod expres aplicării acestora în cazuri individuale. Chiar și în cazul în care 
BioTechUSA face referire la o scrisoare sau la orice declarație care conține sau se referă 
la condițiile comerciale ale ofertantului sau ale unei terțe părți, aceasta nu înseamnă că 
BioTechUSA este de acord cu aplicarea acestora. 

(3) Prezentele TCG se aplică Partenerilor care, conform legislației în vigoare, nu sunt 
considerați consumatori.  

 

 



§ 2 Ofertă și Încheierea Contractului 

(1) Ofertele BioTechUSA – fie online (Webshop, e-mail) sau offline – nu implică obligații și 
nu sunt obligatorii (invitație de a face o ofertă), cu excepția cazului în care sunt marcate 
în mod expres ca fiind obligatorii. 

(2) Prin comanda plasată de Client online sau offline pentru anumite bunuri sau servicii, 
acesta înaintează o ofertă cu caracter obligatoriu în ceea ce-l privește, către BioTechUSA 
cu privire la bunurile sau serviciile incluse în ofertă. În cazul unei comenzi online, aceasta 
se referă la unitățile plasate în „coșul de cumpărături” și trimise către BioTechUSA. 
BioTechUSA acceptă comanda Partenerului printr-o declarație de acceptare separată 
(care nu este identică cu confirmarea de primire a comenzii), prin debitarea de către 
BioTechUSA a contului bancar al Partenerului, prin plata de către Partener a facturii 
emise de BioTechUSA sau, în cazul în care niciuna din formele anterioare nu este 
îndeplinită, prin livrarea bunurilor incluse în comandă sau prin alte îndepliniri. Numai în 
aceste cazuri ia ființă un contract valabil între BioTechUSA și Partener – în baza căruia 
BioTechUSA are obligația livrării – sau prin validarea de către Client a facturii proforma 
emise de BioTechUSA.  

(3) Relațiile juridice dintre BioTechUSA și Partener sunt reglementate exclusiv de 
contractul de vânzare-cumpărare încheiat în scris, inclusiv prezenții Termeni și Condiții 
Contractuale Generale. Promisiunile verbale ale BioTechUSA făcute înainte de încheierea 
contractului nu sunt obligatorii din punct de vedere juridic. Pentru a respecta cerințele 
formale scrise, este suficientă transmiterea prin telecomunicații, în special prin fax sau 
e-mail. 

(4) Modificările și completările acordurilor - inclusiv prezenții Termeni și Condiții 
Contractuale Generale - necesită formă scrisă pentru a fi valabile. Pentru a respecta 
cerințele formale scrise, este suficientă transmiterea prin telecomunicații, în special prin 
fax sau e-mail. 

(5) Informațiile BioTechUSA referitoare la obiectul livrării sau serviciului (de exemplu, 
greutăți, dimensiuni, componente) sunt aproximative, cu excepția cazului în care 
BioTechUSA le garantează în mod expres.  BioTechUSA își rezervă dreptul la abateri 
impuse de cerințele legale sau care reprezintă îmbunătățiri tehnice/calitative și care nu 
afectează semnificativ obiectul contractului încheiat. 

(6) BioTechUSA își rezervă dreptul de proprietate sau dreptul de autor asupra tuturor 
ofertelor sale, respectiv asupra datelor, informațiilor și documentelor transmise 
împreună cu acestea. Partenerul nu le poate utiliza fără acordul prealabil scris al 
BioTechUSA, nici nu le poate transmite unei terțe părți, face publice, utiliza sau multiplica 
pentru sine sau pentru o terță parte, cu excepția cazului în care acestea erau deja publice 
în momentul transmiterii. La cererea BioTechUSA, Partenerul trebuie să le returneze 
integral și/sau să le distrugă, respectiv și copiile lor, dacă negocierile nu conduc la 



încheierea de contract. Excepție face stocarea datelor puse la dispoziție electronic în 
scopuri obișnuite de protecție a datelor. În cazul în care nu se încheie un contract, datele, 
informațiile și documentele transmise anterior sunt tratate de Partener ca fiind 
confidențiale. 

 

§ 3 Prețuri și Plată 

(1) Prețurile indicate de BioTechUSA online (Webshop) sau offline (de exemplu, în lista de 
prețuri) se referă la amploarea livrării și a serviciilor stabilite de aceasta. Serviciile 
suplimentare sau speciale sunt supuse unor taxe suplimentare. În absența unui acord 
sau a unei indicații clare, prețurile sunt exprimate în EURO, fără costuri de livrare și fără 
alte cheltuieli, respectiv impozite (în special: taxe [ex.: TVA], vamă).  

(2) BioTechUSA este îndreptățită să modifice unilateral prețurile și după încheierea 
contractului. Dacă BioTechUSA vinde un anumit produs la un preț promoțional (adică: 
preț modificat pentru o perioadă determinată), este la discreția BioTechUSA să ofere 
acest preț promoțional unui Partener cu care are un contract de vânzare pe termen lung.  

(3) Sumele facturate trebuie plătite în avans, fără nicio deducere, cu excepția cazului în 
care Părțile au convenit altfel în scris. În cazul plății ulterioare, sumele facturate trebuie 
plătite în termen de zece (10) zile de la emiterea facturii, cu excepția cazului în care 
Părțile au convenit altfel sau pe factură figurează un alt termen. Plata este considerată 
efectuată la momentul primirii de către BioTechUSA. Orice plată care nu conține 
identificarea sau referința corespunzătoare, respectiv care nu este efectuată în moneda 
corespunzătoare, nu este considerată efectuată. Partenerul este responsabil în mod 
exclusiv pentru indicarea referinței corecte a plății (în special numărul facturii și/sau al 
comenzii), precum și pentru efectuarea plății în contul bancar corespunzător indicat de 
BioTechUSA. În cazul nerespectării acestor cerințe plata nu poate fi considerată 
efectuată, iar toate consecințele juridice care decurg din aceasta sunt suportate de 
Partener. Plata prin cec sau alte instrumente de substituire a plății este exclusă, sau este 
posibilă doar prin acord separat. Dacă Partenerul nu efectuează plata în termenul 
stabilit, rata dobânzii de întârziere aplicabilă de BioTechUSA, calculată de la data 
scadenței, este rata de bază actuală (curentă) stabilită de Banca Centrală Europeană, 
majorată cu 9 puncte procentuale, dar nu mai puțin de 9 procente pe an, iar pe lângă 
aplicarea acestei dobânzi BioTechUSA își păstrează dreptul de a impune și alte 
despăgubiri.  

(4) BioTechUSA își rezervă dreptul de a livra cu plata la livrare sau cu plata în avans. În 
acest sens, poate modifica unilateral și contractele deja existente, dacă apar îndoieli 
justificate cu privire la disponibilitatea de plată a Partenerului (de exemplu, în cazul unei 
plăți efectuate cu întârziere) sau la capacitatea de plată a acestuia (de exemplu, întârzieri 



la plata altor furnizori). În astfel de cazuri, poate solicita și alte garanții ca condiție a 
livrărilor suplimentare.  

(5) Compensarea cu contrapretențiile Partenerului sau reținerea plății din cauza acestor 
pretenții este permisă doar dacă contrapretențiile nu sunt contestate de BioTechUSA sau 
sunt stabilite prin hotărâre judecătorească definitivă.  

(6) În cazul în care Partenerul întârzie plata unei facturi scadente, BioTechUSA are dreptul 
să suspende la propria discreție executarea comenzilor în curs sau viitoare ale 
Partenerului, până când toate datoriile restante sunt achitate integral. O astfel de 
suspendare a executării nu constituie o încălcare a contractului, deci nu atrage 
răspunderea BioTechUSA, ci trebuie interpretată ca o condiție contractuală suspensivă a 
obligației de prestare a BioTechUSA, condiționată de îndeplinirea de către Partener a 
obligațiilor sale de plată corespunzătoare și la timp.  

(7) În caz de întârziere la plată, BioTechUSA – pe lângă dobânda de întârziere – are dreptul 
să solicite Partenerului o sumă forfetară de 40,- EUR pentru costuri de recuperare, în 
conformitate cu Directiva 2011/7/UE privind combaterea întârzierii în efectuarea plăților 
în tranzacțiile comerciale, respectiv cu normele acesteia transpuse în legislația națională 
aplicabilă la momentul respectiv. Dreptul la suma forfetară pentru costurile de 
recuperare ia naștere automat odată cu apariția întârzierii la plată, indiferent dacă 
BioTechUSA a suportat sau nu efectiv costuri de recuperare. Acest lucru nu afectează 
dreptul BioTechUSA de a solicita rambursarea costurilor suplimentare de recuperare 
care depășesc suma forfetară.  

(8) BioTechUSA are dreptul să recupereze de la Partener toate costurile care apar ca 
urmare a întârzierii la plată a Partenerului, în special costurile administrative, cheltuielile 
poștale, costurile de incaso, precum și costurile legate de validarea pretențiilor 
contractuale.  

În cazul întârzierii la plată, plățile efectuate de Partener sunt calculate de BioTechUSA – 
indiferent de orice altă dispoziție a Partenerului – în următoarea ordine:  

a) mai întâi privind cheltuielile, 

b) apoi privind dobânda de întârziere, 

c) în final privind suma datorată.  

 

§ 4 Livrare, termen de livrare  

(1) Livrarea are loc conform parității indicate pe factura sau proforma emisă de 
BioTechUSA   



(2) Termenele și datele indicate de BioTechUSA sunt aproximative, cu excepția cazului în 
care promite sau convine în mod expres un termen sau o dată. Fără circumstanțe 
speciale, o abatere de 10 zile este considerată acceptabilă.  

(3) BioTechUSA are dreptul – fără a afecta alte drepturi datorate întârzierii Partenerului – 
să modifice unilateral termenele de livrare și de îndeplinire sau datele de livrare și de 
îndeplinire pentru perioada în care Partenerul nu își îndeplinește obligațiile contractuale 
față de BioTechUSA. 

(4) BioTechUSA nu este în niciun caz responsabilă pentru imposibilitatea 
livrării/împiedicarea livrării sau întârzierile de livrare, dacă acestea sunt cauzate de o 
situație de forță majoră sau de alte evenimente imprevizibile la momentul încheierii 
contractului (de exemplu, orice fel de defecțiuni de funcționare, dificultăți în 
aprovizionarea cu materiale sau energie, întârzieri de transport, greve, interdicții legale, 
lipsă de forță de muncă, energie sau materii prime, dificultăți în obținerea autorizațiilor 
necesare, măsuri ale autorităților sau livrări efectuate de furnizor în mod incomplet, 
incorect sau la timp) pentru care BioTechUSA nu și-a asumat în mod expres și în scris 
responsabilitatea. Dacă astfel de evenimente fac livrarea sau îndeplinirea comenzii 
semnificativ mai dificilă sau imposibilă, iar obstacolul nu este doar de natură temporară, 
BioTechUSA are dreptul să se retragă din contract. În cazul obstacolelor de natură 
temporară, termenele de livrare sau de îndeplinire sunt prelungite sau amânate cu durata 
obstacolului, adăugându-se o perioadă de reluare corespunzătoare. 

(5) BioTechUSA are dreptul de a efectua livrări parțiale, dacă 

a) livrarea parțială poate fi utilizată de client în scopul contractual, 

b) posibilitatea de livrare a celorlalte bunuri comandate este asigurată, și 

c) nu implică costuri suplimentare semnificative sau creșteri de costuri pentru client, sau 
dacă BioTechUSA – indiferent de costurile suplimentare sau a creșterii costurilor – își 
asumă aceste costuri. 

 

(6) Dacă BioTechUSA întârzie cu livrarea sau îndeplinirea, sau dacă livrarea sau 
îndeplinirea devine imposibilă din orice motiv, răspunderea BioTechUSA pentru daune 
este limitată conform § 8 din aceste Condiții Contractuale Generale. 

 

§ 5 Locul de îndeplinire, livrare, ambalare, transferul riscului, recepție 

(1) Locul de îndeplinire pentru toate obligațiile contractuale este sediul sau oricare dintre 
locațiile BioTechUSA. Organizarea transportului sau asumarea costurilor acestuia de 
către BioTechUSA la orice altă locație (DAP) nu modifică locul de îndeplinire. 



(2) Modul de livrare și ambalarea intră în competența BioTechUSA, exercitată în limitele 
raționalității.  

(3) Dacă transportul mărfurilor nu este organizat de BioTechUSA, ci de Partener (EXW, 
FCA), riscul de pierdere și alte riscuri revin Partenerului în momentul în care BioTechUSA 
predă bunurile transportatorului, expeditorului sau altei terțe părți desemnate pentru 
transport. Acest lucru este valabil și în cazul livrărilor parțiale. Dacă livrarea sau predarea 
întârzie din cauza unei circumstanțe cauzate de Partener, riscul revine Partenerului în 
momentul în care bunurile sunt pregătite pentru livrare și BioTechUSA a notificat clientul 
asupra acestui fapt, sau dacă Părțile au convenit asupra unei date concrete de 
îndeplinire.  

(4) Costurile de depozitare și alte costuri de transport survenite după momentul 
transferului riscului (de ex. retur, returnarea bunurilor, în special în casul încălcării 
contractului de către Partener) sunt suportate de Partener, în măsura în care BioTechUSA 
solicită rambursarea acestor costuri. Același lucru este valabil și dacă la livrare au apărut 
costuri care pot fi atribuite comportamentului Partenerului sau aparțin sferei sale de 
atribuții. Dacă depozitarea are loc la BioTechUSA, în funcție de decizia sa individualizată 
BioTechUSA poate solicita rambursarea costurilor de depozitare, al căror cuantum este 
de 0,25% din valoarea facturii bunurilor/obiectelor de livrare depozitate, cu scadență 
săptămânală, dar nu mai puțin de 100 Euro pe săptămână și pe unitate de marfă. 
BioTechUSA își rezervă dreptul de a solicita și justifica costuri de depozitare mai mari, 
respectiv suplimentare. Dacă pentru depozitare BioTechUSA apelează la serviciile unei 
terțe părți, contra unui tarif și a unor costuri distincte de depozitare, BioTechUSA este 
îndreptățită să refactureze aceste tarife și costuri către Partener. 

(5) Numai la cererea expresă și pe cheltuiala clientului BioTechUSA poate asigura 
transportul împotriva furtului, spargerii, daunelor survenite în timpul transportului, 
incendiului și pagubelor cauzate de apă sau a altor riscuri asigurabile. 

 

§ 6 Garanție, defecte materiale 

(1) Pentru produsele pe care le vinde, BioTechUSA oferă garanție de calitate până la 
sfârșitul perioadei de garanție, cu condiția ca regulile de manipulare și depozitare să fi 
fost respectate în mod dovedit de Client, conform prescrierilor aplicabile. 

(2) De îndată ce este posibil, Partenerul va inspecta imediat bunurile livrate, direct sau 
prin reprezentanții săi, ori prin terțe persoane desemnate de el. BioTechUSA acceptă 
reclamații privind defecte sau executări defectuoase doar dacă Partenerul le notifică 
imediat în scris către BioTechUSA, dar nu mai târziu de șapte zile din momentul în care a 
avut posibilitatea de a le inspecta. O condiție suplimentară pentru invocarea și 
investigarea executării necorespunzătoare este ca, în cazul unui produs deteriorat, 



Partenerul să trimită către BioTechUSA, în termenul menționat mai sus, fotografii clare și 
lizibile ale deteriorării și elementelor de etichetare necesare la identificarea produsului 
(cod de bare, număr de lot, termen de valabilitate, denumirea produsului etc.), împreună 
cu denumirea produsului defect și indicarea cantității acestuia. Obligația de inspecție și 
reclamație se referă în special la faptul dacă bunurile livrate corespund comenzii în ceea 
ce privește natura, calitatea și cantitatea produselor, conform toleranțelor comerciale. 
Dacă este necesar, acest lucru trebuie asigurat prin prelevarea de probe. În cazul 
defectelor care nu sunt imediat vizibile (defecte ascunse), regulile de notificare a 
defectelor se aplică în mod implicit din momentul în care Partenerul a descoperit 
defectul sau ar fi trebuit să-l descopere în mod rezonabil în cursul normal al afacerilor.  

(3) Partenerul a acceptat îndeplinirea dacă nu își îndeplinește obligația de inspecție și 
notificare descrisă în alineatul (2) de mai sus în termenul menționat. La cererea 
BioTechUSA, Partenerul returnează pe cheltuiala sa bunurile reclamate. În cazul unei 
reclamații justificate, BioTechUSA rambursează cele mai favorabile costuri de transport; 
nu sunt însă rambursate costurile care apar deoarece bunurile nu se află la sediul 
clientului sau la locul indicat spre BioTechUSA înainte de livrare. 

(4) În cazul defecțiunii corespunzătoare regulilor de mai sus a produselor livrate, 
BioTechUSA are dreptul, la alegerea sa, să efectueze mai întâi reparații sau să livreze 
gratuit un produs nou. Dacă reparația sau noua livrare eșuează, adică este imposibilă, 
inacceptabilă sau durează disproporționat de mult, Clientul are dreptul să se retragă din 
contract sau să reducă prețul proporțional. 

(5) Dacă defectul este cauzat din motive imputabile societății BioTechUSA, Partenerul 
poate solicita despăgubiri conform condițiilor stabilite în paragraful § 8. Despăgubirea 
și/sau renunțarea sunt excluse dacă defectul reduce valoarea bunurilor doar într-o 
măsură nesemnificativă. 

(6) Garanția își pierde valabilitatea dacă clientul sau o terță persoană modifică fără 
permisiunea BioTechUSA bunurile livrate, sau nu le manipulează conform instrucțiunilor 
sau recomandărilor BioTechUSA. În toate cazurile, Partenerul suportă costurile 
suplimentare pentru remedierea defectelor în aceste situații. 

 

§ 7 Mărci comerciale și alte drepturi de utilizare a denumirilor 

(1) BioTechUSA deține drepturi exclusive pentru utilizarea legată de mărfuri, de 
denumirea societății BioTechUSA, de mărcile și numele de marcă BioTechUSA și SCITEC 
NUTRITION, precum și de denumirile și grafica produselor fabricate de BioTechUSA, 
drepturi exclusive pe care prin aceasta Clientul le recunoaște. 



(2) Partenerul notifică imediat în scris societatea BioTechUSA dacă terțe persoane 
formulează pretenții împotriva sa în legătură cu denumirile, mărcile și drepturile 
prevăzute în prezentul §. 

 

§ 8 Răspunderea pentru daune cauzate de comportament defectuos 

(1) Răspunderea BioTechUSA pentru daune, indiferent de temeiul juridic, în special în caz 
de imposibilitate, întârziere, livrare incompletă sau defectuoasă, orice încălcare a 
contractului, încălcarea obligațiilor prevăzute în acordurile contractuale și 
comportament ilegal contrar legii (în toate cazurile: comportament defectuos), poate fi 
stabilită exclusiv conform prezentului § 8. 

(2) BioTechUSA nu este responsabilă pentru comportamentul defectuos al său sau al 
organelor sale, a reprezentanților săi legali, angajaților sau altor agenți de îndeplinire și 
asistenți, cu excepția cazului în care făptașul a acționat intenționat sau din neglijență 
gravă, ori comportamentul defectuos încalcă o obligație esențială din contract, adică o 
obligație care este o condiție indispensabilă pentru executarea contractului și pe cărei 
respectare Partenerul se putea baza.  

(3) În cazul în care BioTechUSA este responsabilă pentru despăgubiri conform § 8 
alineatul (2), această responsabilitate este limitată la daunele pe care BioTechUSA le-ar 
fi putut prevedea ca posibile consecințe ale încălcării contractului sau pe care ar fi trebuit 
să le prevadă aplicând cerințele generale de diligență. Daunele indirecte și reprezentând 
consecințe cauzate de defectele bunurilor pot fi compensate doar dacă aceste daune 
apar în mod tipic în timpul utilizării bunurilor conform destinației lor. 

(4) Răspunderea BioTechUSA pentru neglijență în cazul daunelor materiale și a altor 
pagube materiale rezultate în urma acestora este în toate cazurile limitată la 25% din 
valoarea contractuală.  

(5) Excluderile și limitările de răspundere menționate mai sus se aplică în mod egal și 
pretențiilor de despăgubire ale organelor, reprezentanților legali, angajaților și altor 
asistenți ai Partenerului. 

(6) Limitările de răspundere de mai sus nu sunt valabile dacă comportamentul defectuos 
cauzează vătămarea vieții sau integrității corporale. Prevederile obligatorii privind 
răspunderea pentru produse nu sunt afectate de această limitare. 

 

§ 9 Rezervarea dreptului de proprietate 

(1) Bunurile livrate rămân în proprietatea BioTechUSA până la plata integrală a prețului lor 
de cumpărare. În cazul în care din revânzarea bunurilor sau din alte temeiuri legale legate 
de bunuri (de exemplu asigurare, act ilegal) Partenerul dobândește orice creanțe față de 



terți, acestea sunt cesionate de pe acum către BioTechUSA până la concurența sumei 
creanței față de Partener a BioTechUSA, care acceptă cesiunea și autorizează - până la 
revocare - Partenerul ca, în cooperare cu BioTechUSA și alături de o informare periodică, 
să le valorifice în favoarea societății BioTechUSA. 

(2) Gajarea bunurilor sau transferul acestora ca garanție în favoarea unei terțe părți 
înainte de transferul dreptului de proprietate al BioTechUSA este exclus fără acordul 
BioTechUSA. În cazul în care o terță parte sechestrează sau gajează bunurile, Partenerul 
notifică imediat BioTechUSA și informează imediat partea terță că obiectul 
sechestrului/gajului nu este proprietatea sa. 

 

§ 10 Vânzarea pe platforma Amazon/Allegro   

(1) În cazul în care Partenerul dorește să revândă bunurile pe o platformă online Amazon, 
https://allegro.cz, https://allegro.hu, https:/allegro.pl sau https://allegro.sk, care este 
accesibilă și disponibilă în orice țară considerată europeană din punct de vedere 
geografic (excepție: Turcia), atunci, cu acordul prealabil al BioTechUSA, Partenerul este 
obligat să plătească o Contribuție de Marketing Amazon/Allegro (Amazon/Allegro 
Marketing Contribution – AMC) către BioTechUSA. Valoarea AMC este de 24,2% din 
volumul lunar de facturare al Partenerului cu BioTechUSA, dar nu mai puțin de 15 000 
Euro pe lună. AMC trebuie calculată la sfârșitul fiecărei luni calendaristice și plătită până 
în a cincisprezecea zi a lunii următoare. Prevederile § 9 se aplică și în cazul creanțelor 
AMC deschise.  

(2) Partenerul ia act de faptul că, în cazul în care revinde, distribuie sau pune la dispoziție 
în orice alt mod produsele către terți (incluzând în mod special, dar fără a se limita la 
revânzători, distribuitori, colaboratori la executare, precum și comercianți de tip 
marketplace online sau offline), este obligat să informeze în prealabil terții, într-un mod 
adecvat și verificabil, cu privire la aplicabilitatea și conținutul acestor Condiții 
Contractuale Generale, în special cu privire la dispozițiile prezentului paragraf § 10 
referitoare la vânzarea pe platformele Amazon/Allegro.  

(3) Partenerul este obligat să se asigure că orice terț pe care îl implică în revânzarea, 
marketingul sau distribuția produselor respectă acordurile contractuale dintre 
BioTechUSA și Partener, precum și acele dispoziții din prezentele CCG care, prin natura 
lor, sunt aplicabile și acestor terți, în special normele privind vânzarea pe marketplace-
uri online – inclusiv Amazon și Allegro.  

(4) Partenerul poartă răspunderea deplină față de BioTechUSA pentru orice încălcare a 
legii comisă de un terț căruia produsele i-au fost revândute, distribuite sau puse la 
dispoziție în orice alt mod, în măsura în care încălcarea sau pretenția aferentă poate fi 
atribuită faptului că Partenerul nu a informat în mod corespunzător terțul în conformitate 



cu paragraful § 10 din prezentele CCG. Partenerul este obligat să despăgubească integral 
BioTechUSA pentru orice prejudiciu, pierdere, amendă, cheltuială sau pretenție care 
rezultă din sau apare în legătură cu invocarea de către terț a faptului că dispozițiile 
relevante ale prezentelor CCG nu îi erau cunoscute și/sau nu erau obligatorii pentru 
acesta. 

 

§ 11 Utilizarea imaginilor 

(1) BioTechUSA poate acorda, de la caz la caz și separat, în baza unei notificări clare în 
scris prin e-mail, un drept simplu (neexclusiv), netransferabil și care nu poate fi licențiat 
mai departe, partenerilor săi desemnați în mod expres pentru utilizarea imaginilor 
produselor BioTechUSA („Fotografii”), acest drept de utilizare putând viza exclusiv 
ilustrarea reclamelor comerciale ale respectivului Partener. Orice altă utilizare este 
exclusă. 

(2) Dreptul de utilizare încetează automat 

(i) cu efect imediat la încetarea relației comerciale de bază, sau 

(ii) prin revocare unilaterală în scris (prin e-mail) din partea BioTechUSA, în a 3-a zi 
lucrătoare de la comunicarea revocării. 

La încetare, Partenerul trebuie să șteargă imediat toate copiile stocate și să le elimine din 
reclamele curente. 

(3) Editarea fotografiilor, scurtarea, modificarea culorilor sau a formatului, inserarea de 
sigle, filigrane, suprapuneri de text sau alte modificări sunt permise numai cu acordul 
prealabil, expres și în scris al BioTechUSA.  

(4) Transmiterea sau divulgarea fotografiilor – în întregime sau parțial – către societăți din 
grup, operatori de platforme, furnizori de servicii de îndeplinire, distribuitori sau alți terți 
este interzisă, cu excepția cazului în care BioTechUSA autorizează în mod expres acest 
lucru prin aprobare prin mesaj e-mail. 

(5) În cazul în care Partenerul, din culpă proprie, încalcă obligațiile prevăzute la alineatele 
1-4, acesta este obligat să plătească despăgubiri forfetare în sumă de 5 000 de euro, 
excluzând orice măsuri atenuante judiciare. Aceasta nu aduce atingere pretenției 
BioTechUSA la despăgubiri suplimentare și la obligarea de a înceta încălcarea. 

(6) Toate drepturile de utilizare a fotografiilor și care nu sunt cuprinse în alineatul 1) 
aparțin exclusiv BioTechUSA. Transferul definitiv al drepturilor neincluse în alineatele 
menționate mai sus este exclus.” 

 

 



§ 12 Conformitate privind sancțiunile  

(1) Partenerul declară și garantează că nici el, nici proprietarii săi, filialele sale, 
reprezentanții sau conducătorii săi, și nici societatea utilizatorului final nu fac obiectul 
unor sancțiuni internaționale care ar periclita executarea contractului și care au fost 
adoptate de Organizația Națiunilor Unite, de Uniunea Europeană, de Statele Unite ale 
Americii, de Regatul Unit sau de orice altă jurisdicție aplicabilă. Partenerul este obligat 
să informeze BioTechUSA în scris și fără întârziere, dar cel târziu în termen de 5 zile 
lucrătoare, cu privire la orice modificare a celor prevăzute la prezentul punct.  

(2) Partenerul ia cunoștință de faptul că BioTechUSA poate verifica oricând dacă este 
afectat de sancțiuni, îndeosebi și dacă produsele care fac obiectul Comenzii sau scopul 
lor final nu vizează teritorii supuse sancțiunilor internaționale.   

(3) Partenerul ia cunoștință de faptul că răspunde integral pentru prejudiciile cauzate, în 
cazul în care, în privința eventualei sale afectări de către sancțiunile internaționale, nu își 
îndeplinește obligația de notificare a modificărilor prevăzută la paragraful 12.§, alin. (1) 
și, în legătură cu aceasta, cauzează în mod dovedit un prejudiciu societății BioTechUSA.  

(4) În cazul apariției unui risc de sancțiuni, BioTechUSA este îndreptățită să suspende 
imediat executarea oricărei Comenzi către Partener, fără ca acest lucru să fie considerat 
o încălcare a contractului. Partenerul ia cunoștință de faptul că în astfel de cazuri 
BioTechUSA nu poartă nicio răspundere.  

(5) În cazul în care Partenerul nu își poate îndeplini obligația de plată din cauză că aceasta 
este împiedicată sau restricționată de sancțiuni internaționale, acest fapt nu constituie, 
din partea BioTechUSA, o renunțare la creanță sau o scutire de datorie. Partenerul este 
obligat, în cooperare cu BioTechUSA, să caute o soluție pentru stingerea datoriei 
existente. În caz de neîndeplinire a acestei obligații, BioTechUSA poate solicita de la 
Partener o penalitate echitabilă, care poate ajunge până la 10% din valoarea creanței și 
a accesoriilor acesteia. Partenerul ia cunoștință de faptul că, pe perioada în care 
creanțele existente nu pot fi stinse, BioTechUSA este împiedicată să își valorifice creanța. 

 

§ 13 Dispoziții finale  

(1) În cazul unor eventuale litigii între Partener și BioTechUSA, competența aparține 
instanțelor în raza cărora intră sediul BioTechUSA. 

(2) Relația de afaceri dintre BioTechUSA și Partener este reglementată exclusiv de 
legislația maghiară. 

(3) În cazul în care contractul dintre părți sau prezentele Condiții Contractuale Generale 
(CCG) conțin lacune, acestea nu afectează celelalte reglementări, iar pentru 
completarea lacunelor se aplică acele dispoziții legale valabile pe care părțile 



contractante le-ar fi convenit pe baza obiectivelor economice ale contractului și ale 
Condițiilor Contractuale Generale, dacă ar fi cunoscut lacunele. 

(4) În cazul în care orice dispoziție din prezentele CCG se dovedește sau devine, integral 
sau parțial, nulă, ilegală sau neexecutorie, aceasta nu afectează valabilitatea, legalitatea 
și caracterul executoriu al celorlalte dispoziții. Celelalte dispoziții rămân în vigoare între 
părți, neschimbate și cu efect deplin. Într-un astfel de caz, dispoziția nulă, ilegală sau 
neexecutorie trebuie înlocuită cu o dispoziție valabilă și executorie care se apropie cât 
mai mult posibil de scopul său economic și de intenția inițială a părților. 

 

§ 14 Observații 

Partenerul recunoaște că BioTechUSA stochează datele provenite din relația 
contractuală în scopul procesării lor și își rezervă dreptul de a transmite datele către terțe 
părți, dacă acest lucru este necesar pentru îndeplinirea contractului. 

 

§ 15 Reguli speciale pentru contractele încheiate cu Parteneri înregistrați în anumite țări, 
respectiv cu efect teritorial în anumite țări 

Părțile aplică următoarele derogări de la dispozițiile generale detaliate în § 1 - § 12 ale 
prezentelor CCG la contractele încheiate cu aplicabilitate personală și teritorială 
specificată mai jos. Punctele CCG de mai jos care nu sunt afectate rămân aplicabile 
conform dispozițiilor generale din CCG.  

 

Polonia: 

În cazul contractelor încheiate cu distribuitori înregistrați pe teritoriul Republicii Polone, 
Părțile se abat de la dispozițiile generale ale prezentelor CCG după cum urmează: 

Efect teritorial 

Conform prezentului contract, Clientul este autorizat să vândă cu amănuntul produsele 
cumpărate de la BioTechUSA pe teritoriul Republicii Polone și prin magazine online și în 
afara teritoriului Republicii Polone, cu excepția restricțiilor prevăzute la § 10. Cu toate 
acestea, Clientul nu este autorizat să revândă produsele cumpărate de la BioTechUSA în 
regim angro (vânzare către alți distribuitori sau distribuție pe platforme online angro), 
ceea ce înseamnă o interdicție totală a vânzării angro a produselor cumpărate în acest 
sens de la BioTechUSA.  

În cazul în care Clientul încalcă interdicția de vânzare angro, Clientul este obligat să 
plătească către BioTechUSA penalități pentru încălcarea contractului, în valoare de  
100 000 PLN, adică o sută de mii de zloți. 



Prețuri și plată 

Prețurile indicate de BioTechUSA sunt sume brute, care includ TVA, și sunt exprimate în 
zloți polonezi (PLN). 

 

 


